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MEMORANDO DE ENTENDIMIENTO 

ENTRE EL INSTITUTO FEDERAL DE SANTA 

CATARINA (IFSC) Y  LA UNIVERSIDAD 

ANDRÉS BELLO (UNAB) 

 

 

EL INSTITUTO FEDERAL DE EDUCACIÓN, CIENCIA 

Y TECNOLOGÍA DE SANTA CATARINA (IFSC), 

organismo federal constituido en los términos de 

la Ley N ° 11.892, del 28/12/2008, con sede en Rua 

14 de Julho, 150, Florianópolis - Santa Catarina / 

Brasil, CEP: 88075-010, inscrito en el CNPJ bajo el 

No. 11.402.887 / 0001-60, representado por su 

Rector, Profesor ZÍZIMO MOREIRA FILHO, 

Servidor Público Federal, designado por Decreto 

Presidencial del Decreto 6 de agosto de 2025, 

publicado en la Gaceta Oficial - Edición 148, 

Sección 2, en adelante IFSC, y LA UNIVERSIDAD 

ANDRÉS BELLO, en adelante UNAB, representada 

por su Vicerrector Académico, don Nicolás 

Bronfman Cáceres, y por su Vicerrector 

Económico, don Raúl Peralta San Martín, todos 

con domicilio en Avenida República N°252, 

comuna y ciudad de Santiago, en conformidad a 

los poderes otorgados por escritura pública 

otorgada ante la Notaría de Juan Ricardo San 

Martín Urrejola, con fecha 17 de junio de 

2022,acuerdan suscribir este Memorando de 

Entendimiento, de acuerdo con la legislación 

vigente en sus respectivos países y normas de 

 

MEMORANDO DE ENTENDIMENTO 

ENTRE O INSTITUTO FEDERAL DE SANTA 

CATARINA (IFSC) E A UNIVERSIDAD 

ANDRÉS BELLO (UNAB) 
 

O INSTITUTO FEDERAL DE EDUCAÇÃO, CIÊNCIA 

E TECNOLOGIA DE SANTA CATARINA (IFSC), 

autarquia federal constituída nos termos da Lei 

nº 11.892, de 28/12/2008, com sede na Rua 14 

de Julho, 150, Florianópolis - Santa 

Catarina/Brasil, CEP: 88075-010, inscrito no CNPJ 

sob o nº 11.402.887/0001-60, representado por 

seu Reitor, Professor ZÍZIMO MOREIRA FILHO, 

Servidor Público Federal, nomeado pelo Decreto 

Presidencial de 6 de agosto de 2025, publicado 

no Diário Oficial da União – Edição 148, Seção 2, 

doravante denominado IFSC, e a UNIVERSIDAD 

ANDRÉS BELLO, doravante UNAB, representada 

por seu Vice-Reitor Acadêmico, Nicolás 

Bronfman Cáceres,  e por seu Vice-Reitor 

Econômico, Raúl Peralta San Martín, todos com 

domicílio na Avenida República, n.º 252, comuna 

e cidade de Santiago, Chile, em conformidade 

com os poderes outorgados por escritura pública 

outorgada perante o Tabelionato de Juan 

Ricardo San Martín Urrejola, com data 17 de 

junho de 2022,acordam em assinar o presente 

Memorando de Entendimento, em 

conformidade com a legislação vigente em seus 
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derecho internacional, sujeto a las siguientes 

cláusulas y condiciones: 

 

 

Cláusula Primera: Objeto 

 

1.1 El presente Memorando de Entendimiento 

tiene como objetivo fundamental establecer la 

cooperación académica, científica y cultural entre 

las dos Instituciones, en todos los campos de 

interés común. 

Cláusula Segunda: Propósito 

 

2.1 Para cumplir con el propósito planteado en el 

inciso anterior, ambas Instituciones confirman su 

interés en desarrollar proyectos conjuntos, con el 

objetivo de: 

 

a) Realizar investigaciones en campos 
específicos, delimitados en su momento en 
adiciones a este protocolo, para que se 
establezcan tales efectos; 

b) Intercambio de estudiantes y empleados de 
las dos instituciones, con miras a sus 
calificaciones académicas y profesionales; 

c) Participación en candidaturas a programas de 
carácter internacional con el fin de intensificar 
las relaciones de cooperación, es decir, en 
términos de movilidad de estudiantes, 
investigadores y profesores. 

d) La promoción, ejecución y difusión de 
estudios, proyectos, investigaciones y otras 
actividades afines; 

e) La organización y realización de seminarios, 
reuniones, reuniones, paneles y otros 

respectivos países e normas de direito 

internacional, mediante as seguintes cláusulas e 

condições: 

Cláusula Primeira: Objeto 

1.1 O presente Memorando de Entendimento 

tem como objetivo fundamental estabelecer a 

cooperação acadêmica, científica e cultural entre 

as duas Instituições, em todos os campos de 

interesse comum. 

Cláusula Segunda: Propósito 

2.1 Para cumprir com o objetivo estabelecido na 

cláusula anterior, ambas as Instituições 

confirmam seu interesse em desenvolver 

projetos conjuntos, com vistas a: 

a) Realizar pesquisas em campos 

específicos, delimitados oportunamente 

em aditivos a este protocolo; 

b) Promover o intercâmbio de estudantes e 

servidores das duas instituições, visando 

ao aperfeiçoamento acadêmico e 

profissional; 

c) Participar em candidaturas a programas 

de caráter internacional, intensificando 

as relações de cooperação, 

especialmente em termos de mobilidade 

de estudantes, pesquisadores e 

professores; 
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eventos; 
f) Facilitar las condiciones para el intercambio 

de publicaciones periódicas, trabajos y 
resultados científicos, necesarios para el 
desarrollo de las investigaciones que se 
desarrollarán en conjunto. 

 

 

 

Cláusula Tercera: Coordinación 

 

3.1 Las acciones a desarrollar en base a este 

Memorando de Entendimiento serán coordinadas 

por las dos Instituciones, dependiendo del área de 

acción en la que se inserten las acciones. 

 

3.2 El IFSC designa como Coordinadora de este 

Memorando de Entendimiento a la Asesora de 

Cooperación Nacional e Internacional, Aline 

Provedel Dib, y UNAB designa al Jefe de convenios 

internacionales, Ricardo Lobos Stephani, para 

asegurar y monitorear el desarrollo y realización 

de actividades conjuntas. Los Coordinadores serán 

el contacto a través del cual cada Institución podrá 

presentar propuestas para la realización de 

actividades conjuntas. 

 

Cláusula Cuarta: Celebración de Adiciones 

 

4.1 Los objetivos de este Memorando de 

Entendimiento se alcanzarán mediante convenios 

o convenios específicos de cooperación, siempre 

que se aprueben los respectivos planes de trabajo, 

que incluirán la planificación de las actividades a 

d) Promover, executar e difundir estudos, 

projetos, pesquisas e outras atividades 

correlatas; 

e) Organizar e realizar seminários, reuniões, 

painéis e outros eventos; 

f) Facilitar o intercâmbio de publicações 

periódicas, trabalhos e resultados 

científicos necessários ao 

desenvolvimento de pesquisas conjuntas. 

Cláusula Terceira: Coordenação 

3.1 As ações a serem desenvolvidas com base 

neste Memorando de Entendimento serão 

coordenadas pelas duas Instituições, de acordo 

com a área em que se inserirem. 

3.2 O IFSC designa como Coordenadora do 

presente Memorando a Assessora de 

Cooperação Nacional e Internacional, Aline 

Provedel Dib, e a UNAB designa o Chefe de 

convênios internacionais Ricardo Lobos 

Stephani, para assegurar e acompanhar o 

desenvolvimento e a realização das atividades 

conjuntas. Os Coordenadores serão o canal de 

contato para apresentação de propostas de 

cooperação. 

Cláusula Quarta: Celebração de Aditivos 

4.1 Os objetivos deste Memorando de 

Entendimento serão alcançados mediante 

convênios ou acordos específicos de cooperação, 

desde que aprovados os respectivos planos de 
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desarrollar, las metas, las obligaciones de cada 

participante, y cuando corresponda,  

 los recursos económicos necesarios para la 

realización de proyectos conjuntos. 

 

4.2 Este Memorando de Entendimiento no implica 

garantías de apoyo financiero. 

 

4.3 Las Instituciones realizarán los esfuerzos 

necesarios, de ser necesario, para obtener 

recursos para la implementación de las 

actividades relacionadas con este Memorando. 

 

 

Cláusula Quinta: Propiedad Intelectual 

 

5.1 Los resultados parciales o definitivos obtenidos 
en virtud de este Memorando podrán ser 
publicados de común acuerdo, con la participación 
de cada una de las Instituciones que figuren en las 
publicaciones. 
 
5.2 Los resultados que puedan ser objeto de 
patente y los resultados económicos que puedan 
originarse en este Memorando serán objeto de 
acuerdos específicos entre ambas Instituciones. 
 

Cláusula Sexta: Vigencia 

 

6.1 El presente Memorando tendrá una vigencia de 

5 (cinco) años, contados a partir de la fecha de la 

última firma. 

 

trabalho, incluindo atividades, metas, obrigações 

de cada participante e, quando aplicável, 

recursos econômicos necessários aos projetos 

conjuntos. 

4.2 Este Memorando de Entendimento não 

implica garantias de apoio financeiro. 

4.3 As Instituições envidarão esforços, quando 

necessário, para obtenção de recursos 

destinados à implementação das atividades 

relacionadas a este Memorando. 

 

 

Cláusula Quinta: Propriedade Intelectual 

5.1 Os resultados parciais ou finais obtidos em 

virtude deste Memorando poderão ser 

publicados de comum acordo, com a 

participação de cada uma das Instituições 

envolvidas. 

5.2 Os resultados passíveis de patenteamento e 

os eventuais benefícios econômicos decorrentes 

serão objeto de acordos específicos entre as 

Instituições. 

Cláusula Sexta: Vigência 
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6.2 En caso de renuncia, las Instituciones se 

comprometen a continuar con los proyectos o 

acciones en curso. 

 

6.3 Las Instituciones pueden modificar este 

documento en cualquier momento, mediante 

protocolo mutuo escrito. 

 

Cláusula Séptima: De la Jurisdicción 

 

7.1 Los asuntos no contemplados en este 

Memorando, o las controversias que pudieran 

surgir en su ejecución, serán analizados por los 

representantes de las Instituciones, o por las 

personas en quienes deleguen. 

 

7.2 En caso de dificultad de protocolo entre los 

Participantes sobre el mediador o de una solución 

consensuada, las Instituciones llamarán al Juzgado 

competente, acordando que el lugar del evento 

definirá el derecho a ser aplicado y el Juzgado 

competente. La definición de foro observará la 

legislación aplicable y los límites de competencia 

jurisdiccional de cada país, respetadas las normas 

de orden público y soberanía nacional de las 

instituciones signatarias. 

 

7.3 Para los hechos que se desarrollen en Brasil, la 

jurisdicción competente será el Tribunal Federal, 

Sección Judicial de Santa Catarina, Subsección 

Judicial de Florianópolis / SC. 

 

6.1 O presente Memorando terá vigência de 5 

(cinco) anos, contados a partir da data da última 

assinatura. 

6.2 Em caso de denúncia, as Instituições se 

comprometem a dar continuidade aos projetos 

ou ações em andamento. 

6.3 As Instituições poderão modificar este 

documento a qualquer momento, mediante 

acordo escrito mútuo. 

Cláusula Sétima: Da Jurisdição 

7.1 As questões não contempladas neste 

Memorando, ou as controvérsias que possam 

surgir em sua execução, serão analisadas pelos 

representantes das Instituições ou por pessoas 

em quem delegarem.  

7.2 Caso não haja consenso entre os 

Participantes quanto à mediação ou à solução, as 

Instituições recorrerão ao Judiciário 

competente, ficando estabelecido que o local do 

evento definirá a legislação aplicável e o foro 

competente. A definição de foro observará a 

legislação aplicável e os limites de competência 

jurisdicional de cada país, respeitadas as normas 

de ordem pública e soberania nacional das 

instituições signatárias. 

7.3 Para fatos ocorridos no Brasil, a jurisdição 

competente será a Justiça Federal – Seção 
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7.4 Para hechos ocurridos en Chile, la jurisdicción 

competente será la de los Tribunales de la comuna 

y ciudad de Santiago. 

 

Cláusula Octava: Terminación 

 

8.1 El presente Memorando puede cesar en 
cualquier momento por acuerdo de ambas 
Instituciones, o en caso de incumplimiento de 
cualquiera de sus cláusulas o condiciones, 
debiendo, en este caso, notificarse a la otra parte 
el cese del Memorando. 
 
8.2 El Memorando podrá también ser rescindido 
por denuncia de una de las partes, bastando a tal 
efecto un preaviso de seis meses, mediante carta 
certificada con acuse de recibo y en el supuesto de 
que no estén en curso acciones, por vía de actas 
adicionales de cooperación, manteniéndose, en 
caso de denuncia, dichas acciones hasta su 
vencimiento, salvo acuerdo mutuo. 
 

Cláusula Nona: Casos Omitidos 

 

9.1 Cualquier omisión derivada de la 
interpretación o ejecución del presente 
Memorando será resuelta de común acuerdo 
entre las partes, con la participación de sus 
representantes, buscando una justa composición 
de los intereses involucrados. 
 

Cláusula Décima: Resolución de conflictos 

 

10.1. La resolución de controversias se regirá por 
lo dispuesto en la Cláusula Séptima del presente 
Memorando 

Judiciária de Santa Catarina, Subseção Judiciária 

de Florianópolis/SC. 

7.4 Para fatos ocorridos no Chile, a jurisdição 

competente será a dos Tribunais da comuna e 

cidade de Santiago 

 

Cláusula Oitava: Cessação 
 

8.1 O presente Memorando pode cessar a todo o 

tempo por acordo das duas Instituições, ou, no 

caso de incumprimento de qualquer uma das 

suas cláusulas ou condições, devendo, neste 

caso, ser notificada a outra parte da cessação do 

Memorando. 

 

8.2 O Memorando pode ainda cessar por 

denúncia de uma das partes, bastando, para o 

efeito, um aviso de seis meses, por carta 

registada, com aviso de receção e no 

pressuposto de que não estejam em curso ações, 

por via de atas adicionais de cooperação, 

mantendo-se, em caso de denúncia, as referidas 

ações até ao seu termo, salvo mútuo acordo. 

Cláusula Nona: Casos Omissos 

9.1 Qualquer omissão decorrente da 

interpretação ou execução deste Memorando 

será resolvida de comum acordo entre as partes, 

com a participação de seus representantes, 
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Cláusula Undécima: Intercambio, Transferencia 

Internacional y Protección de Datos Personales 

 

11.1 Las partes acuerdan que el intercambio de 

datos personales y académicos de los estudiantes 

participantes del presente Acuerdo se realizará 

exclusivamente para fines académicos, 

incluyendo, pero no limitándose a, 

procedimientos de matrícula, seguimiento del 

recorrido académico, evaluación, certificación, 

expedición de títulos y demás actividades 

indispensables para la ejecución de las actividades 

académicas desarrolladas al amparo del presente 

Memorando 

 

11.2 El tratamiento, el intercambio y la 

transferencia internacional de datos personales 

entre las instituciones están permitidos cuando 

sean estrictamente necesarios para el 

cumplimiento de deberes legales e institucionales 

de las partes, para la ejecución de políticas 

públicas educativas y para la ejecución del propio 

Acuerdo, realizándose en el ejercicio de las 

competencias legalmente atribuidas a las 

instituciones públicas de educación superior, 

quedando prohibido el uso de los datos para fines 

distintos de aquellos de naturaleza académica 

aquí previstos.  

 

11.3 Las instituciones se comprometen a 

garantizar que la transferencia internacional de 

datos personales ocurra únicamente en la medida 

buscando uma composição justa dos interesses 

envolvidos. 

Cláusula Décima: Resolução de Conflitos 

 

10.1  A resolução de controvérsias reger-se-á 

pelo disposto na Cláusula Sétima do presente 

Memorando. 

  

Cláusula Décima Primeira: Compartilhamento, 

Transferência Internacional e Proteção De 

Dados Pessoais 

 

11.1 As partes acordam que o compartilhamento 

de dados pessoais e acadêmicos dos estudantes 

participantes do presente Acordo ocorrerá 

exclusivamente para finalidades acadêmicas, 

incluindo, mas não se limitando a, 

procedimentos de matrícula, acompanhamento 

do percurso acadêmico, avaliação, certificação, 

expedição de diplomas e demais atividades 

indispensáveis para a execução das atividades 

acadêmicas desenvolvidas no âmbito do 

presente Memorando. 

 

11.2 O tratamento, o compartilhamento e a 

transferência internacional de dados pessoais 

entre as instituições são permitidos quando 

estritamente necessários ao cumprimento de 

deveres legais e institucionais das partes, à 

execução de políticas públicas educacionais e à 

execução do próprio Acordo, sendo realizados no 

exercício das competências legalmente 
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necesaria para la implementación del programa 

en cuestión y que los datos transferidos estén 

sujetos a un nivel de protección adecuado, 

compatible con los principios de finalidad, 

adecuación, necesidad, minimización de datos, 

transparencia, seguridad, integridad y 

confidencialidad.  

 

11.4 El IFSC y la UNAB se obligan a adoptar 

medidas técnicas y administrativas de seguridad 

apropiadas, compatibles con los estándares de 

protección de datos educativos, con el fin de 

proteger los datos personales contra accesos no 

autorizados, pérdida, destrucción, alteración, 

divulgación o cualquier forma de tratamiento 

ilícito o inadecuado,.responsabilizándose cada 

institución exclusivamente por los daños 

derivados de incumplimientos imputables a su 

propia actuación, conforme a la legislación 

aplicable.. 

 

 

 

 

 

Cláusula Duodécima: Entrada en Vigor  

 

12.1 El presente Protocolo entrará en vigor a partir 

de la fecha de su última firma. 

 

 

Cláusula Décima tercera: Conducta Apropiada 

 

atribuídas às instituições públicas de ensino 

superior, vedada a utilização dos dados para 

finalidades diversas daquelas de natureza 

acadêmica aqui previstas.  

 

11.3 As instituições comprometem-se a 

assegurar que a transferência internacional de 

dados pessoais ocorra apenas na medida 

necessária à implementação do programa em 

questão e que os dados transferidos estejam 

sujeitos a nível de proteção adequado, 

compatível com os princípios da finalidade, 

adequação, necessidade, minimização de dados, 

transparência, segurança, integridade e 

confidencialidade.  

 

11.4 O IFSC e a UNAB obrigam-se a adotar 

medidas técnicas e administrativas de segurança 

apropriadas, compatíveis com os padrões de 

proteção de dados educacionais, de modo a 

proteger os dados pessoais contra acessos não 

autorizados, perda, destruição, alteração, 

divulgação ou qualquer forma de tratamento 

ilícito ou inadequado,  responsabilizando-se cada 

instituição exclusivamente pelos danos 

decorrentes de descumprimentos imputáveis à 

sua própria atuação, nos termos da legislação 

aplicável. 

 

Cláusula Décima Segunda: Entrada em Vigor 

 

12.1 O presente Protocolo entra em vigor a partir 

da data da última assinatura. 
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13.1 UNAB informa a IFSC que el Código de Ética 

se encuentra publicado en el sitio web de la 

Universidad: 

https://www.unab.cl/universidad/transparencia/

politicas-y-normativas-generales/ 

 

Con fecha 2 de diciembre de 2009, se publicó en el 

Diario Oficial la Ley N°20.393 que instituyó la 

responsabilidad penal de las personas jurídicas 

por la comisión de los delitos que se indican en el 

artículo 1° de dicho cuerpo normativo. 

Posteriormente, con fecha 17 de agosto de 2023, 

fue publicada la Ley N°21.595 sobre delitos 

económicos que establece una sistematización de 

delitos por los cuales las personas naturales y 

jurídicas pueden ser sancionados penalmente y 

modifica extensamente la Ley N°20.393. 

En virtud de lo anterior, IFSC declara que ha 

tomado conocimiento de la Ley N°20.393, que 

establece la responsabilidad penal de las personas 

jurídicas por los delitos señalados en la misma,  del 

Modelo de Prevención de Delitos (en adelante, el 

Modelo y/o MPD) que UNAB ha implementado en 

virtud de esta Ley y se obliga a respetarlo en 

aquello que le concierne y comprometerse a  

tomar todas las medidas necesarias y eficaces para 

dar cumplimiento  a los estándares de probidad, 

buenas prácticas, moral y éticos exigidos por  el 

Modelo, durante toda la vigencia de la relación 

convencional.  

IFSC declara comprender y aceptar que le está 

absolutamente prohibido cometer cualquiera de 

los delitos señalados en la Ley N°20.393, sobre 

 

Cláusula Décima Terceira: Conduta Adequada 

 

13.1 A UNAB informa ao IFSC que o Código de 

Ética se encontra publicado no site da 

Universidade: 

https://www.unab.cl/universidad/transparencia

/politicas-y-normativas-generales/. 

Com data de 2 de dezembro de 2009, foi 

publicada no Diário Oficial a Lei n.º 20.393 que 

instituiu responsabilidade penal das pessoas 

jurídicas pela prática dos delitos que são 

indicados no art.1º da referida espécie 

normativa. Posteriormente, com data de 17 de 

agosto de 2023, foi publicada a Lei n.º 21.595 

sobre delitos econômicos a qual estabelece uma 

sistematização de delitos pelos quais as pessoas 

naturais e jurídicas podem ser sancionadas 

penalmente e altera extensamente a Lei n.º 

20.393. 

Em virtude do exposto,  o IFSC declara que 

tomou conhecimento da Lei n.º 20.393, que 

estabelece a responsabilidade penal das pessoas 

jurídicas pelos delitos assinalados na mesma, e 

do Modelo de Prevenção de Delitos (doravante, 

o Modelo e/ou MPD) o qual a UNAB 

implementou em virtude desta Lei e se obriga a 

respeitá-lo no que concerne e se compromete a 

tomar todas as medidas necessárias e eficazes 

para dar cumprimento aos padrões de 

probidade, boas práticas, moral e éticos exigidos 

pelo Modelo, durante toda a vigência da relação 

convencional. 
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responsabilidad penal de las personas jurídicas, 

con motivo de la ejecución del presente convenio. 

Junto con lo anterior, IFSC se compromete a 

denunciar los hechos o actividades sospechosas 

que lleguen a su conocimiento a través de los 

canales oficiales de denuncias y su línea de 

denuncias https://unab.eticaenlinea.cl. 

 

El incumplimiento de lo aquí garantizado será 

considerado como falta grave al convenio y 

habilitará a la UNAB para terminar éste de 

inmediato, bastando sólo un aviso por escrito a la 

contraparte. 

 

Las partes declaran y garantizan cumplir con la Ley 

N°21.369 que regula el acoso sexual, la violencia y 

discriminación de género en el ámbito de la 

educación superior. Junto con lo anterior, IFSC 

declara conocer que, en cumplimiento de la 

referida ley, la Universidad Andrés Bello ha 

implementado una Política Integral de 

Convivencia, Inclusión, Promoción del Respeto, 

Acoso Sexual, Violencia y Discriminación de 

Género y un Protocolo Integral Contra el Acoso 

Sexual, la Violencia y Discriminación de Género, 

los cuales forman parte del Modelo Integral 

Contra el Acoso Sexual, la Violencia y 

Discriminación de Género, en adelante “El 

Modelo”. Dicha normativa, que forma parte 

integrante del presente convenio y es vinculante 

para ambas partes, se encuentra disponible en el 

sitio www.unab.cl. y/o 

O IFSC declara compreender e aceitar que está 

absolutamente proibido de cometer qualquer 

dos delitos assinalados na Lei n.º 20.393, sobre 

responsabilidade penal das pessoas jurídicas, em 

razão da celebração deste acordo. 

Junto com o exposto, o IFSC compromete-se a 

denunciar os fatos ou atividades suspeitas que 

cheguem a seu conhecimento através dos canais 

oficiais de denúncia e sua linha de denúncias 

https://unab.eticaenlinea.cl. 

O descumprimento do aqui garantido será 

considerado como violação grave do acordo e 

facultará à UNAB rescindi-lo de imediato, 

bastando somente uma notificação por escrito à 

outra parte. 

As partes declaram e garantem o cumprir a Lei 

n.º 21.369, que regula o assédio sexual, a 

violência e discriminação de gênero no âmbito 

do Ensino Superior. Junto com o exposto, o IFSC 

declara conhecer que, no cumprimento da 

referida lei, a Universidade Andrés Bello 

implementou uma Política Integral de 

Convivência, Inclusão, Promoção do Respeito, 

Assédio Sexual, Violência e Discriminação de 

Gênero, e um Protocolo Integral contra o Assédio 

Sexual, a Violência e Discriminação de Gênero, os 

quais fazem parte do Modelo Integral contra o 

Assédio Sexual, a Violência e Discriminação de 

Gênero, doravante “O Modelo”. A referida 

normativa, que é parte integrante deste acordo 

e é vinculante a ambas as partes,           encontra-

se           disponível           no           site           

www.unab.cl          e/ou 
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https://www.unab.cl/modelocontraelacosoUNAB

.  

Asimismo, IFSC se compromete a informar, a 

través de los canales de denuncia 

denuncias@unab.cl, cualquier violación de las 

normas y principios contenidos en el Modelo 

Integral. 

 

13.2 El IFSC informa a la UNAB que, en el ámbito 

de la legislación brasileña, está sujeto a la Ley nº 

12.846/2013 (Ley Anticorrupción), que dispone 

sobre la responsabilidad administrativa y civil de 

personas jurídicas por la práctica de actos contra 

la administración pública, nacional o extranjera. El 

IFSC declara que conduce sus actividades con 

estricta observancia a los estándares de probidad 

y ética exigidos por dicha legislación, así como por 

el Decreto nº 1.171/1994 (Código de Ética 

Profesional del Servidor Público Civil Federal). 

13.3 El IFSC declara que posee una política 

institucional consolidada mediante la Resolución 

CONSUP nº 01, del 03 de marzo de 2023, que 

instituye la Política de Prevención y Combate al 

Acoso Moral, al Acoso Sexual y a las demás 

Violencias en el ámbito de la institución. El IFSC se 

compromete a aplicar los principios de esta 

política en todas sus acciones derivadas de este 

acuerdo, con el fin de garantizar un ambiente de 

enseñanza, investigación y gestión digno, 

saludable y seguro para ambas comunidades 

académicas. La referida norma se encuentra 

disponible para consulta pública en el portal 

institucional del IFSC (www.ifsc.edu.br) y es 

https://www.unab.cl/modelocontraelacosoUNA

B.  

Além disso, o IFSC compromete-se a informar, 

através dos canais de denúncia 

denúncias@unab.cl, qualquer violação das 

normas e princípios contidos no Modelo Integral. 

 

13.2 O IFSC informa à UNAB que, no âmbito da 

legislação brasileira, está sujeito à Lei nº 

12.846/2013 (Lei Anticorrupção), que dispõe 

sobre a responsabilidade administrativa e civil de 

pessoas jurídicas pela prática de atos contra a 

administração pública, nacional ou estrangeira. 

O IFSC declara que conduz suas atividades com 

estrita observância aos padrões de probidade e 

ética exigidos pela referida legislação, bem como 

pelo Decreto nº 1.171/1994 (Código de Ética 

Profissional do Servidor Público Civil Federal). 

13.3 O IFSC declara que possui uma política 

institucional consolidada por meio da Resolução 

CONSUP nº 01, de 03 de março de 2023, que 

institui a Política de Prevenção e Combate ao 

Assédio Moral, ao Assédio Sexual e às demais 

Violências no âmbito da instituição. O IFSC 

compromete-se a aplicar os princípios desta 

política em todas as suas ações decorrentes 

deste acordo, visando garantir um ambiente de 

ensino, pesquisa e gestão digno, saudável e 

seguro para ambas as comunidades acadêmicas. 

A referida norma encontra-se disponível para 

consulta pública no portal institucional do IFSC 

(www.ifsc.edu.br) e é vinculante às atividades 
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vinculante para las actividades desarrolladas bajo 

la égida de este Memorando de Entendimiento. 

13.4 Las partes se comprometen a utilizar y 

divulgar sus respectivos canales oficiales de 

denuncia para cualquier acto que viole las normas 

de integridad y ética aquí mencionadas. En el caso 

del IFSC, las denuncias pueden formalizarse a 

través de la plataforma Fala.BR (Plataforma 

Integrada de Ouvidoria e Acesso à Informação). 

Las denuncias que involucren hechos ocurridos en 

el ámbito del IFSC serán tramitadas por los canales 

institucionales brasileños competentes, sin 

perjuicio de la actuación de los mecanismos 

internos de la institución chilena en su respectiva 

esfera administrativa. 

13.5 El incumplimiento comprobado de las 

obligaciones de integridad, ética y combate al 

acoso, conforme a las legislaciones vigentes en 

ambos países (Chile y Brasil), facultará a 

cualquiera de las partes a la rescisión inmediata de 

este acuerdo, mediante notificación por escrito. 

 

 

En pleno acuerdo con las Cláusulas antes 

mencionadas, los representantes de las 

instituciones firman este documento en portugués 

y español, mediante firmas electrónicas. 

 

 

 

 

desenvolvidas sob a égide deste Memorando de 

Entendimento. 

13.4 As partes comprometem-se a utilizar e 

divulgar seus respectivos canais oficiais de 

denúncia para quaisquer atos que violem as 

normas de integridade e ética aqui mencionadas. 

No caso do IFSC, as denúncias podem ser 

formalizadas através da plataforma Fala.BR 

(Plataforma Integrada de Ouvidoria e Acesso à 

Informação). As denúncias envolvendo fatos 

ocorridos no âmbito do IFSC serão encaminhadas 

pelos canais institucionais brasileiros 

competentes, sem prejuízo da atuação dos 

mecanismos internos da instituição chilena em 

sua respectiva esfera administrativa 

13.5 O descumprimento comprovado das 

obrigações de integridade, ética e combate ao 

assédio, conforme as legislações vigentes em 

ambos os países (Chile e Brasil), facultará a 

qualquer uma das partes a rescisão imediata 

deste acordo, mediante notificação por escrito. 

 

 

Em pleno acordo com as cláusulas acima, os 

representantes das Instituições assinam este 

documento em português e espanhol, mediante 

assinaturas eletrônicas. 
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______________________________   

              Zízimo Moreira Filho 

                  Rector de IFSC 

 

______________________________  

             Nicolás Bronfman Cáceres 

              Vicerrector Académico 

 

___________________________ 

             Raúl Peralta San Martín 

              Vicerrector Económico 

 

Testigos: 

 

 

 

_____________________________  

     Aline Provedel Dib | IFSC   

 

 

 

                     

 

______________________________   

              Zízimo Moreira Filho 

                  Reitor do IFSC 

 

______________________________  

             Nicolás Bronfman Cáceres 

              Vice-Reitor Acadêmico 

 

______________________________  

             Raúl Peralta San Martín 

              Vice-Reitor Econômico 

 

Testemunhas: 

 

 

_____________________________  

       Aline Provedel Dib | IFSC   
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